
tip doc
新冠病毒 Covid-19

中文

CHINESE

E N G L I S H

需佩戴口罩

发热

咳嗽

四肢疼痛

腹泻

头痛

用力时气短

窒息发作

请保持距离。

咽喉痛

干咳

疲惫

结膜炎

嗅觉和味觉减弱

轻微用力时气短

心脏疼痛
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Obligation to wear a mask

fever

coughing

pain in the limbs

diarrhoea

headache

shortness of breath during 
exertion

suffocation attacks

Please keep your distance.

sore throat 

dry cough

exhaustion

conjunctivitis

loss of smell and taste

shortness of breath during 
slight exertion

heart pain



tip doc 中文

CHINESE

E N G L I S H

拭子

快速測試

您必须要隔离。

您必须待在诊所。

隔离，不允许您进入病房。

测量体温

肺功能测试

加护病房

人工呼吸

抗体测试

结果出来后，您会收到通
知。

电子邮件/短信/手机

卫生部门会给您打电话。

隔离

www.medi-bild.de/hauptsei-
ten/Materialien.html

手消毒

氧饱和度测量

氧气供应
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新冠病毒 Covid-19

swab

Rapid test

You must be quarantined.

You have to stay in the 
hospital.

Isolation, you are not allowed 
to enter the sickroom.

taking temperature 

lung function test

intensive care unit

artificial respiration

Antibody test

You will be notified when the 
result is available.

E-mail/SMS/Mobile Phone

The health department will 
call you.

Isolation

hand disinfection

oxygen measurement

oxygenation


